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1 IIacnopT ¢oHIA OLIEHOUYHBIX CPEACTB

1.1 O6aacTh NpuMeHeHust

®onn oueHouHblx cpeactB (POC) cosmaercs B COOTBETCTBHH ¢ TpeboBanusimu Deme-
pPAILHOTO TOCYJIaPCTBEHHOTO 00pa3oBaTENBHOTrO CTaHaapTa Beiciiero obpazoanus (OI'OC BO)
JUISL aTTecTalui OOydaloluXcsi Ha COOTBETCTBHE HMX JOCTHXKEHHI MO3TamHbIM TpeOOBaHUSAM
COOTBETCTBYIOIIEH OCHOBHOM oOpa3oBareiabHOM nporpammbl (OOII) mas mpoBeAeHUsT BXOJAHOTO U
TEKYIIEro OLIEHWBaHHUA, a TaKXKe IMPOMEKYTOUHOM arrectauuu obOydarommxca. POC sBusercs
COCTaBHOM YacThl0 HOPMATHBHO-METOJIUYECKOTO O0OECIeYeHHs] BHYTPEHHEW CHCTEMBI OIEHKU
kauectBa ocBoeHus OOII BO, Bxoaat B cocta OOII.

OOC — KOMIUIEKT METOAMYECKUX MAaTepHalioB, HOPMUPYIOUIUX MPOLEAYPHl OLCHUBAHUS
pe3yIbTaTOB OOy4YEHUS, T.€. YCTAHOBJICHHS COOTBETCTBUS YUCOHBIX JOCTHXKCHUU (Pe3yIbTaToB
00y4deHHs) 3aIUIaHUPOBAHHBIM PE3yJIbTaTaM OCBOCHHS pabovMX MporpamMm y4eOHBIX JUCHUIUIMH U
00pa30BaTeNbHbBIX IPOrPaMM.

DOC sBnsieTcs HEOTHEMIIEMON YacThbI0O OCHOBHOHM 0Opa3zoBaTenbHOM mporpammbl (OITOIT)
BhIciiero oopasosanusi (BO) — mporpamMmel OakanaBpuata 1o HampasieHuto moarotoku 48.03.01
«Teonorus» ¢ HampasieHHOCTbIO (mpodunem) IlpaBociaBHas Teosoruss U MHpeqHA3HAYEH IS
KOHTPOJISI ¥ OTICHKH JIOCTIKEHUH Pe3yJIbTaTOB O0yUeHUSI.

1.2 leaun u 3axaun GoH/Ia OLIEHOYHBIX CPEACTB

Lenpto @OC sBisieTCs YCTAaHOBJIEHUE COOTBETCTBHS YPOBHS IMOATOTOBKU OOYYaIOLUXCS U
BBIIIYCKHUKOB TpeboBaHusiM DellepaqbHOr0 TOCYJapCTBEHHOIO 00pa30BaTENbHOIO CTaHJapTa
BBICIIETO 0Opa30BaHMs 1O HarpaBeHUI0 MoaroToBku «48.03.01 Teonorusy.

3anagamu ®OC sBAIOTCS:

- KOHTPOJIb U YIIpaBJIEeHUE MPOLECCOM MPUOOpEeTEeHHs] 00y4atoUMMHUCI HEOOXOAUMBIX 3HA-
HUM, YMEHUI, HABBIKOB U YPOBHS C()OPMUPOBAHHBIX KOMIIETEHIUII;

- KOHTPOJIb U YIIPaBJIeHUE NOCTHKeHueM 1enen peanusanuu OOIT;

- OLICHKA JJOCTHMKEHUI 00y4aroluXcsl B IPOLECCE U3YUEHUS AUCLUIIIIMHBI C ONPEAEIEHUEM
pe3yJIbTaTOB U INIAHUPOBAHUEM HEOOXOIUMBIX KOPPEKTHPYIOLIUX MEPONPUATHIA;

- o0ecrieyeHHe COOTBETCTBHUS pPe3yJbTaTOB OOydeHHUs 3amadam Oynymeid mpodeccuo-
HaJIbHOM J1€ATEIbHOCTH.

DOC chopMupoBaH Ha OCHOBE KITFOUEBBIX MPUHIIAIIOB OIECHUBAHMUSI:

— BaJUJHOCTU: OOBEKTHI OLIEHKU JIOJKHBI COOTBETCTBOBATH MOCTABJIECHHBIM LEISIM 00Y-
YEHMUS;

— HaJIe)KHOCTH: HCIOJIb30BaHUE €JMHOOOPA3HbIX CTAHJAPTOB U KPUTEPHUEB JI OLIEHUBAHUS
JOCTHKEHHUM;

— 00BEKTUBHOCTH: pa3Hble 00ydaroImuecs AOHKHBI UMETh paBHbIE BO3MOXKHOCTH J1OOUTHCS
ycrexa.

OOC mno mucuumiauHe «MHOCTpaHHBIM S3bIK B NPOPECCHOHANBHON KOMMYHMKAIUN
BKJIIOYAET BCE BUBI OLIEHOYHBIX CPE/ICTB, MO3BOJSIOMINX POKOHTPOIUPOBATH CHOPMHUPOBAHHOCTh
y oOyyaroimuxcst KOMIOETEHIIMA U UHAUKATOPOB UX JoCTHkeHUs, npeaycMoTpeHHbx @I'OC BO no
HanpasieHuto noAarotoBku 48.03.01 «Teonorus», OOIl u pabGoueil mporpamMMol AMCHUIUINHBI
«HOCTpaHHBIH A3BIK B IPO(PECCHOHATBHON KOMMYHUKALIUN.

@®OC mnpenHazHaueH i MpodeccopcKo-NPenoaaBaTeIbCcKoro cocTaBa M O0OyUYarOIIMXCs
Penurnosnoil opraHuzanuu — AyXOBHas oOpa3oBaTelibHAs OpraHM3allMsl BBICIIET0 00pa3oBaHUs
«Exarepunonapckas Jlyxosnas Cemunapus» (nanee - Cemunapus). @OC noanexar exerogHomy
NepecMOTPy U OOHOBJICHHIO.

1.3 Komnerenuun, GopMHPOBAHUIO KOTOPBIX CIIOCOOCTBYET AUCHUIINHA (MOIYJIB), U
3Tanbl UX GOPpMHUPOBaHMS B Mpollecce 0CBOEHUsI 00pa30BaTe/bHON MPOrpaMMbl
®opmupoBanue komrereHuil (nepeuncauts OIIK-7) npu mn3ydenun aucuurinabl «HO-
CTPaHHBIN S3BIK», BXOJAILICH B 00s3aTENbHYIO YacTh Y4eOHOTo IutaHa (2 Kypc), MPOUCXOAMT B 2
srama (3-4 cemectp). KomnereHnun GopMHUpyrOTCS BO BpeMsl BCeX BUIOB 3aHIATHN: Ha JICKIHUSX,
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NPAaKTUYECKUX 3aHATHUAX; B MPOLIECCE ayAUTOPHOW M BHEAYIMTOPHOM CaMOCTOATENBbHON pabOTHI

oOydJaronuxcs.

[IpoBepka ypoBHS CPOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIIUU IMPOUCXOIUT BO BPEMs TEKYILIETO
KOHTPOJISI, TPOMEXKYTOYHOM aTTECTAI[MH MO JTUCIUTUIHHE.
[Tepeuens KoMneTeHIIHIA, (POPMUPOBAHUIO KOTOPHIX CITIOCOOCTBYET AUCIUILINHA, U ITAIbI UX
(dbopMHUpPOBaHKS B MPOIECCE M3YUYCHUS TUCHUILIUHBI (M0oOyas) MPU OCBOCHHH 00pa3oBaTEIbLHOM

IpOTpaMMBbI IPUBEICHBI B TAOIHUIIE.

Kon HanveHoBaHne KOMIeTeHIIMH Jrtan popMHpPOBaHUS
OIK-7 Crioco0eH HUCIONTb30BaTh 3HAHHUS CMEKHBIX HAYK MPH pellie- 3-4
HUH T€OJIOTHYECKUX 3a1a4

1.4 Iloxa3zaTean OeHUBAHUA KOMIIETEHIINI1

ITokazaTemsimMu OLICHUBaHUA KOMHCTCHLII/II;'I SIBJIIFOTCSL HanOoJiee 3HAaUMMBbIC 3HAaHUA, YMCHUA
H BJIAZICHHU, KOTOPBIC (bOpMpreT JaHHasa JUCHUIIJINHA

dopmupyemble KOMIIETSHINN

[TnaHupyeMbie pe3yIbTaThI
00y4YeHHsI TIO TUCITUTLTHHE,
XapaKTEPU3YIOIIHE ITATIbI
(hOopMHUPOBAHUS KOMITCTCHIIUI

Bunasr oneHOYHBIX cpeacTs/*
umpp pasgena B JaHHOM
JIOKYMEHTE

OIIK-7 CriocoOeH HCIoIb30-BaTh 3HAHUSI CMEKHBIX HAYK IPU PEILICHUH TEOJIOTHUECKUX 3a/1a4.

OIIK-7.4 O0namaeT 0a30BBIMHA 3HAHUSMU COBpe-
MEHHOT'O WHOCTPAHHOTO SI3bIKa (COBPEMEHHBIX

WHOCTPAHHBIX S3bIKOB)

3namo:

OCHOBHBIE TIpaBUJIa aHTIIUH-
CKOW (OHETHKH M Tpam-
MaTHKH, 0a30BBbIi CllOBap-
HBIH 3arac.

Baok A — 3amanus
PEIPOIYKTHBHOTO YPOBHS
YcTHBIN onpOC; TECT;
OIICHMBAHME COOOIIEHUI
00yYaroIuXcs, TCOPETHUCCKUEC
BOIIPOCHI TI0 pazjesiaM u
TEMaM JUCHHUIIJINHBI K 3aquy
u qud). 3auery

Ymems:

MOJIb30BAThCS TOJKOBBIMHU U
IEPEBOAHBIMUA  CJIOBA-PSIMHU
IIPU NIEPEBOAE U MHTEPIpE-
Taly TEKCTOB.

Bbaok B — 3ananus
PEKOHCTPYKTUBHOTO YPOBHS
VYcTHBIN onpoc; TecT;
OLICHUBAaHKE COOOIEHMIT
00yYaroIUXCsT; YTCHHE
TEKCTOB; MPAKTUICCKUE
BOTIPOCHI 110 pa3aeiiaM u
TeMaM JUCHUILUINHEBI K 3a4eTy
u tud. 3auery

Brademu:

HaBBIKAMU ayAUPOBaHMA U
MepeBoJia TEKCTOB,
COCTaBJICHHSI TUAJIOTOB U
Oece1 MOBCEIHEBHOM,
PEIUTHO3-HOA,
JINHIBOCTPAaHOBEYECKOM
TEMaTHKH.

Baok C — 3apanHust NpakTHKO-
OPUCHTUPOBAHHOTO W/WIJIH
HCCIICIOBATEIBCKOTO YPOBHS
YcTHBIN 0NpOC; TECT;
OIICHHBAaHME COOOIICHUIA
o0yJaronuxcsi; YTeHUe
TEKCTOB; MPAKTUYCCKUE
BOTIPOCHI 10 pa3aeiiaM u
TeMaM JUCHUILUINHBI K 3a4eTy
u aud. 3a4eTy

OIIK-7.7. CiocobeH paboTaTh ¢ Hay4HO-
O0r0CI0BCKOM JINTEPATYPOI HA COBPEMEHHOM

HWHOCTPAHHOM A3BIKE

Bnamo:
TEKCThl OCHOBHBIX MOJIMTB,
HavyaJIbHYIO TEPMUHO-

JIOTHUIO CBOETO MPOQIIHLHO-
T'0 HaNpaBJICHUS.

Baok A — 3amanus
PENpOaYKTUBHOIO YPOBHS
YcTHBIH onpoc; TeCT;
OLICHUBAHKE COOOILEHMIT
00yJaroIuxcs, TEOPETHICCKUE
BOIIPOCHI 110 pa3zienam u
TeMaM JUCIHUIINHBI K 3aquy
u aud. 3aueTy




Ymems:

Yy4acTBOBATh B 00CYKICHUH
TEM, CBSI3aHHBIX CO
CICIMATLHOCTRIO (3a/1aBaTh
BOIIPOCBI M OTBEYaTh Ha
BOIT-POCHI); JeNaTth Co00-
meHus (¢ TpeIBapUTEITb-
HOM MOATOTOB-KOM).

Baok B — 3ananus
PEKOHCTPYKTHBHOTO YPOBHS
YcTHBIN onpoc; TeCT;
OILICHUBAHHE COOOIICHUI
00yJaroIuXcs; YTCHUEC
TEKCTOB; MPAKTUUICCKUE
BOIPOCHI 110 pa3zeiaM u
TeMaM JUCIUILUINHBI K 3a4eTy
u 1ud. 3aUeTy

Braodemu:

OCHOBHBIMU HaBBIKAMH
MMChMa, HEOOXOTUMBIMU
JUTSL pE3IOMUPOBAHUS;
0a30BBIMH TIPHEMaMH
AHHOTUPOBAHUS,
pedheprupoBaHms B IIepeBOIa
JUTEPATYPHI 110 CIie-
IUATBHOCTH; CTPATCTHSMHU
paboThI ¢ TEKCTaMH Pa3HOM
HATPaBICHHOCTH

Baok C — 3amaHust NpakTHKO-
OPUCHTUPOBAHHOTO W/WITH
HCCIIEIOBATEILCKOTO YPOBHS
YcTHBIN 0npoC; TECT;
OIIEHMBAHME COOOIIEHUI
00yJaroImuXcs; YTeHIe
TEKCTOB; MPAKTUIECKUE
BOIPOCHI 110 pa3zeiaM u
TeMaM JUCIUILUINHBI K 3a4eTy
u 1ud. 3aUeTy

OCBOEHHSI THCHHILTHHBI (MOTYJIs)

1.5 Ilepeuens KOMNeTEeHUH ¢ YKa3aHUEM 3TanoB uxX (opMUpOBaHNsI B polecce

Ne Kon koutposau-

u/n KonTpoaunpyemsle pa3aennl auc- pyemoil Kovme- B sansTuii HaumeHnoBanue oue-
IHUIUIMHBL (MOYJIsT) — HOYHOIO CpeACTBa

Paspnea 1. Pa3roBopHblii NPaKTUKYM M ay1POBaHHE

1. Tema 1. Temarnueckuii | OIIK-7.4.; CeMHHapcKue 3aHsl- YcTHBI ompoc; one-
cnopap,  (oOmmii  u  mo | OIK-7.7. THS1; CAMOCTOSTENbHAS | HUBAHUE COOOLIECHMUI
CIICIMAILHOCTH). pabota 00yJaromxcs, ure-

HHE TEKCTOB

2. Tema 2. PasroBopubie Tembl: | OIIK-7.4; CeMuHapcKue 3aHs- OLIGHMBAHUE CO00-

«About myself», «My working | OHK-7.7. THSl; CAMOCTOSITENIbHAS | LIEHUI 00YYarOIIUX-
day», «My patron saint», pabora Csl, YTeHNE TEKCTOB
«Orthodox churches &
cathedrals»; «Orthodox
monasteries»;, «The Saintsy;
«Orthodox monksy; «Russian
Patriarchs»; «The history of the
Russian  Orthodox  Churchy,
«Fixed & movable feasts of the
Church», «Orthodox Fastsy,
«Priests and their vestmentsy,
«A Divine Liturgy», «In the
temple», «The pilgrimage» u
T.JI.

3. Tema 3. VYnpaxuenus, | OIK-7.4.; CemuHapcKue 3aHs- OILIEHMBAaHHUE CO00-
HanpasieHnble Ha passutne | ONK-7.7. THSI; CAMOCTOSITEIbHAS | IIEHUH 00y4JaroInX-
CIOCOOHOCTH ~ CTYIEHTOB K pabora Csl, YTEHUE TEKCTOB
YCTHOM M NMHCBMEHHOW peuM Ha
mpohecCHOHATBHO-/IENOBbIE
TEMBI. [IpodeccnonansHbIit
ITHKET.

Paznea Il. [IpakTMKYM M0 YTEeHHIO M TIePEBOAY.

4. Tema 4. OcBoeHue OIlK-7.4.; CeMuHapckue 3aHs- YcTHBI ompoc; one-
TEOPETUYECKUX U OIK-7.7. THSI; CAMOCTOSTENIbHAST | HUBAaHHE COOOIIEHUH
MPAKTHYECKUX OCHOB MEPEBO/Ia pabota oOyuJaronmxcs, gre-




Hea-JTaNTHPOBAHHBIX CBETCKUX
TEKCTOB (BBIACPKKH U3
yueOHUKOB, DPHIIUKIIO-TICHH,
JKYpPHAIBHBIX TTyOJIUKAIUN U

HHUEC TCKCTOB

T.J.).

5. Tema 5. Cniennduka pabotei ¢ | OIIK-7.4.; CeMHuHapCKUE 3aHs- YcTHBI onpoc; one-
TEKCTaAMH PENTUTHO3HON OIIK-7.7. THSI; CAMOCTOSTENIbHASL | HUBAHHE COOOIICHUH
HanpasieHHocTH. King James’ pabota oOyyaromuxcs, yTe-
Bible: apxansmel, excuxa. HHE TEKCTOB

6. Tema 6. [lepeBoa pparmentop | OIIK-7.4.; CeMuHapCKUE 3aHs- YcTHBI onpoc; one-

OIIK-7.7. HUBAaHUE COOOIICHUH

u3 EBanrenuit u npyrux
HOBO3aBETHBIX KHUT, & TaKXkKe
HIMPOKO YIOTPEOU-TEIBHBIX
MOJIUTBEHHBIX TEKCTOB.

pabota

THA; CAMOCTOATCIIbHAs

00yJaromxcs, ure-
HHE TEKCTOB

1.6 Kputepuu u mKajabl A1 MHTETPUPOBAHHOI OLIEHKU YPOBHS c()OPMUPOBAHHOCTH

KOMIIEeTeHIIM A

[Toxg ypoBHEM KOMIIETCHIIMM MTOHMMAETCSI CTENEHbh TOTOBHOCTU U CIIOCOOHOCTH BBITYCKHH-
ka, oceouBiiero OIIOII, k pemeHuto pa3IuyHbIX M0 BUIY U CIOKHOCTU NMPOGECCHOHAIBHBIX 3a/1a4.

IlnanupyemMsble pe3yJibTaThl 00yUeHHsI H KPUTEPUH MX OLICHUBAHUS

HNupukatopsl

Ouenkn chopMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIH

KOMIICTCHIIMHA YAOBJIECTBOPUTCJIBHO

X0pOILIOo

OTJIMIHO

ITonHOTa 3HAHMHI MuHUMaNnbHO AOMYCTUMBII
YPOBCHb 3HAHUH, JOIYIICHO

MHOT'0 HeTrpyObIX OIIHOOK

YpoBeHb 3HaHUI B 00BEME,
COOTBETCTBYIOIIEM IIPOTPaM-
Me TIOATOTOBKH, JOITYIICHO
HECKOJIBKO HerpyObIX OLIMOOK

YpoBeHb 3HaHUI B 00BEME,
COOTBETCTBYIOIIEM IIPOTPaM-
Me TIOATOTOBKH, 0€3 OImMnO0K

Hanuuue ymenuit IIponemMoHCTpUpPOBaHbI
OCHOBHBIE YMEHUS, PELICHBI
TUIIOBBIE 33]1a41 C HErpy-
OBIMH OIIMOKAMH, BEITIOJI-
HEHBbI BCE 3aJlaHus, HO HE B

[IOJIHOM 00BbEME

IIponeMoHCTpUpPOBaHBI BCE
OCHOBHbBIE YMEHHUS, PELICHbI
BCE OCHOBHBIE 33J]a4U C He-
rpyOBIMH OLIMOKaMH, BBINOJI-
HEHBI BCE 3a/laHUS B [IOJHOM
o0beMe, HO HEKOTOPHIE C He-
JoYeTaMu.

IIponeMoHCTpUpPOBaHBI BCE
OCHOBHEIC yMeHI/Iﬂ, peU_IeHI)I
BCE OCHOBHBIE 33J1a4H C OT-
JCIbHBIMHA HecyIlIeCTBeHHI)IMI/I
HEa04YE€TaMU, BBIIIOJIHCHBI BCE
3aIaHus B IIOJIHOM 00beMe

HMmeercss MUHUMAITBHBIN Ha-
0Op HABBIKOB JIJIS PEIICHHS
CTaHJApPTHHIX 33724 C HEKO-
TOPBIMH HEJIOYSTAMHU

Hanwune HaBBIKOB
(BasieHue OIBITOM)

[TponemMoHCTpUPOBAHBI
0a30Bble HaBBIKH TP pellie-
HHUM CTaH/IAPTHBIX 3a/1a4 C
HEKOTOPhIMU HEJ04eTaMHu

[IpoeMOHCTPUPOBAHBI HABBI-
KU TIPH PEUICHHH HECTaHAapT-
HBIX 3a1a4 0e3 oMOOK 1
HEJOYETOB

XapakTepHucTHKa ChopMHPOBaHHOCTD KOM-
c(OPMHUPOBAHHOCTH | METEHIIMH COOTBETCTBYET
KOMIIETCHIINN MUHHMAaJIbHBIM TPeOOBaHU-

SIM.
Nmeronuxcs 3HaHuii, yme-
HHI, HABBIKOB B II€JIOM JIO-
CTaTOYHO JIsl pelleHus
npakTudeckux (mpodeccu-
OHAIIbHBIX) 33][a4, HO Tpe-
OyeTcs JOTOTHUTENbHAS
MPaKTHUKA 10 OOJBIIHHCTBY
MPAKTUYECKHX 3a]au.

ChopMHUpOBaHHOCTH KOMIIE-
TEHIIUU B LIEJIOM COOTBET-
CTByeT TpeboBaHusAM. MMero-
UIUXCs 3HaHUM, YMEHUH,
HaBBIKOB 1 MOTHBAIIUH B Iie-
JIOM JOCTaTOYHO JJISl PEIICHUS
CTaHIAPTHBIX NPAKTUUYECKUX
(mpoteccroHambHBIX) 3a71ad.

ChopMHUPOBaHHOCTH KOMIIE-
TEHIIMU TIOJTHOCTBIO COOTBET-
CTByeT TpeOoBaHuAM. MIMero-
UIUXCsl 3HAaHUM YMEHHH,
HaBBIKOB M MOTHBAIUH B MOJI-
HOM Mepe NOCTaTO4HO AJIs
peIIeHHs CI0XKHBI IPAKTHYE-
ckux (mpodeccroHaNbHbBIX)
3a71a4.

2 TunoBbie KOHTPOJIbHBIE 32JaHUSI M HHbIE MATEPUAJIbl, HEOOX0AMMBbIE VISl OLlEHKH
BJIA/ICHU I, YMEHHUI1, 3HAHUI, XapaKTEePHU3YIOLIUX ITallbl (POPMUPOBAHUA KOMIIETCHIUH B
npouecce 0CBOeHHs 00pa30BaTe/IbHON NPOrpaMMblI

2.1 BxogHO# KOHTPOJIb

Bxonnoit KOHTPOJIb IO AUCHHUIIIINHE HEC ITPEAYCMOTPCH.
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2.2 OneHOYHBIE CPECTBA IS TEKYIIero KOHTPOJIA

2.2.1 TecroBble 3aaanusi (bjok A)

Metoanyeckue ykadanus. TecToBble 3a/laHUsI PACCUUTaHbl HA CAMOCTOSITENIbHYIO padoTy
0€3 MCI0JIb30BAaHUsl BCIIOMOTaTENIbHBIX MaTepuasioB. JlJis BBIIIOJIHEHUS! TECTOBOIO 3a/1aHUs CIEAYET
BHUMATEJBHO NIPOYUTATh MTOCTABIECHHBIN Bompoc. Ilociae o3HakoMIIEHHs ¢ BOIIPOCOM CIIEyeT IIpH-
CTyHaTh K MPOYTECHHUIO MpeIaraéMbIX BapuaHTOB 0TBeTa. He0OX01MMO pounTaTh BCe BAPHAHTHI U
B KauecTBe OTBeTa BbIOpaTh JUIIb OAUH HHJICKC (LM(poBoe 0003HAUEHHUE), COOTBETCTBYIOIIMH
NPaBUIBHOMY OTBETY. TeCThl COCTABICHBI TAKMM 00pa30oM, UYTO B KXKJIOM M3 HUX MPABUILHBIM SIB-
JETCS JUIIb OJUH U3 BapUaHTOB. TeCTOBBIE 3a/laHUs BBINIOIHAIOTCS B IMCBMEHHOM BHJIE C Orpa-
HUYECHHEM BPEMEHMU: 110 OJJHOW MUHYTE Ha 3aJaHMUE.

Ilepeuenp KoMIETEHIIMN (YaCTU KOMIIETEHLINUM ), IPOBEPSEMBIX OLIEHOUHBIM CPEICTBOM:
(OIIK-7.4; OIIK-7.7)

TecroBble 3a1aHus TO3BOJISAIOT AUATHOCTUPOBATH IITAHUPYEMBbIE PE3YIIbTAT CPOPMHUPOBAH-
HOCTH KOMIIETCHIIMH B KATETOPUH «3HATHY.

3aganmue 1.
Omnpeznenute IPOIyIIEHHOE CIIOBO, BEIOPAB MPAaBHIBHEIN OTBET.
is a Christian holiday commemorating the birth of Jesus Christ.

a) The Christmas c¢) A Christmas
b) Christmas d) An Christmas
(omeem: b)

3aganue 2.

Onpezenure IPOMyIIEHHOE CIIOBO, BRIOPAB MPaBUIbHBIN OTBET.
is a Christian religious holiday which celebrates the resurrection of Jesus Christ on Easter Sunday follow-
ing his crucifixion and death, according to the Bible, on Good Friday.

a) The Easter c) A Easter

b) Easter d) An Easter

(omeem: b)

3aganme 3.

Onpezenure IPoMyIIeHHOE CI0BO, BRIOPAB MPaBHILHBIN OTBET.
The Bible, also known as , iIs a group of religious texts of Judaism and Christianity; it contains both The
Old Testament and The New Testament.

a) The Holy Bible c) A Holy Bible

b) Holy Bible d) An Holy Bible

(omeem: Q)

3ananue 4.

Bribepure Bce ClI0KHBIE TIPEATIORKEHUS, 0003HAYAIOIINE OJHOBPEMEHHOCTh JIeHCTBHI.
a) The girl was playing with the kitten while her parents were watching TV.

b) We'll sit down to our Christmas dinner as soon as Mom comes.

¢) While you will be going shopping, my Dad will be choosing a new car.

d) This time Mary visited Scotland where she had never been before.

e) We'll play football after it stops raining.

f) The children were decorating Easter eggs while their Mother was baking a pie.

(omeem: @, C, )

3ananue S.

Bribepure Bce CI0KHBIE TIPEUIOKEHHS, COAEepIKaIie IPUAATOYHOE TPEATIOKESHNE TPUINHBL
a) To tell the truth, | don't know why they have left.

b) And I still can't understand how he has managed to do that.

c) | haven't done the project yet because | didn't have spare time.

d) She doesn't want to read books because she thinks it's boring.

e) We'll go to Saint-Petersburg if the weather is fine.

f) The guests will be visiting museums while the hosts will be getting ready to meet the guests.

(omeem. a, C, d)


https://simple.m.wikipedia.org/wiki/Religious
https://simple.m.wikipedia.org/wiki/Text
https://simple.m.wikipedia.org/wiki/Judaism
https://simple.m.wikipedia.org/wiki/Christianity

3ananue 6.

CocraBbTe MOBECTBOBATENILHOE MPEIIOKEHUE, PACIIONOXKHKB CIIOBa B HY)KHO# mocienosarensnoctu: of the Church, the
primary, the Divine Liturgy, service, is, worship.

(omeem: The Divine Liturgy is the primary worship service of the Church)

3ananmue 7.
CocraBbTe MOBECTBOBATEILHOE MPEIOKEHUE, PACIIONIOKKB CIIOBA B HY)KHO# mocienoBarensHocTy: teaches, and blood,
Christ, become, that the gifts, the body, the Church, of Jesus, truly.

(omeem: The Church teaches that the gifts truly become the body and blood of Jesus Christ)

3amanmue 8.
CocTaBbTe MOBECTBOBATEIILHOE TIPEIIOKEHHIE, PACTIONIORKHB CII0Ba B HYKHOM mocienoBarensHocTy: The period of
preparation, the Great Fast, is, to Holy Week and Pascha, or Lent, leading up.

(omeem: The Great Fast or Lent is the period of preparation leading up to Holy Week and Pascha)

3aganue 9.

[TocTaBpTe BOIpoOC K MPEIIOKEHHIO, UCTIONB3YS BOIIPOCHTEIHHOE CJIOBO, JAHHOE B CKOOKaX.

"Sin" is what happened when people decided to live their own way instead of God's way in the world that God created.
(What...”?).

(omsem: What is sin?)

3ananue 10.
ITocTaBbTE BOIPOC K MPCATTOKEHNUIO, UCIIOJIB3Ys BOIIPOCUTEIIBHOEC CJIOBO, TaHHOC B CKOOKax.
The Divine Liturgy is the primary worship service of the Church. (What...?)

(omeem: What is the Divine Liturgy?)

3amanmne 11.

ITocTaBbTE BOIPOC K MPCATIOKECHNUIO, UCTIOJIB3Ys BOIIPOCUTEIIBHOEC CJIOBO, JAHHOC B CKOOKax.

According to Luke 1:26, the Annunciation occurred "in the sixth month" of Elizabeth's pregnancy with John the Baptist.
(When...?)

(omeem: When did the Annunciation occur?)

3ananmne 12.

Hike npuBenéH nepeueHb aHTIIHICKHUX cI0B. Bee oHM, 3a HCKITIOYEHNEM OHOT0, 0003HAYAIOT CBAIICHHOCTYKHUTEIICH.
Haiinure u 3anuimmTe cII0BO, OTHOCSIIEECS K IPYroi 00IacTH.

Patriarch, abbot, bishop, cherub, priest, deacon.

(omeem: cherub)

3apanmue 13.

Hwxe npuBeéH nepeueHb aHTTIHMICKUX CI0B. Bece 0HM, 32 HCKITIOUEHHEM OTHOTO, 0003HAYaI0T YaCTH MTPABOCIABHOIO
xpama. HaiinuTe 1 3anuimunTe clioBO, OTHOCSIIEECS K Ipyroi obIacTu.

Dome, iconostasis, pulpit, vestments, choir, altar.

(omeem: vestments)

3ananue 14.

Hmxe npuBenéH nepeueHb aHTTIMICKUX cI0B. Bee 0HM, 3a HCKITIOYEHHEM OTHOT0, 0003HAYAIOT ACUCTBUS CBAILICHHO-
ciyxuteneil. HaliiuTe u 3anummTe cioBo, OTHOCSIIEECs K Ipyroi obmacty.

To bless, to confess, to preach, to incense, to baptize, to avoid.

(omeem: to avoid)

3ananmue 15.
yCTaHOBI/ITe COOTBCTCTBUC Me)K)Iy muTraTaMu U HepBOI/ICTO‘IHI/IKaMI/I. K Ka)K}lOﬁ IIO3U LN nepBoro CTOJ'[6H3 HOII6epHTe
COOTBETCTBYIOIIYIO MTO3MIIAIO BTOPOTO CTOJIOIIA.

HOUTATA [NEPBONCTOYHUK

1) Hide Your face from my sins, and blot out all my iniquities. a) Mt. 10:9-10
2) Acquire no gold nor silver nor copper for your belts, no bag for your journey, nor | b) Ps. 51:9
two tunics nor sandals nor a staff, for the labourer deserves his food.

3) Do not be deceived: God is not mocked, for whatever one sows, that will he also
reap. For the one who sows to his own flesh will from the flesh reap corruption, but c) Prv. 22:8
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https://orthodoxwiki.org/Orthodox_Church

the one who sows to the Spirit will from the Spirit reap eternal life.
4) Whoever sows injustice will reap calamity, and the rod of his fury will fail.

5) Woe to him who strives with Him Who formed him, a port among earthen pots! d) Is. 45:9
Does the clay say to him who forms it, “What are you making?’ or “Your work has
no handles’? e) Gal. 6:7-8

(omeem: 1b, 2a, 3e, 4c, 5d)

3aganne 16.
[epeBenuTe mpeIoskeHne Ha pycckuit si3sik: It’s a sacred festival that’s why orthodox believers gather in the churches
to attend the feast rite on Christmas.

(omseem: Dmo ceswyennbvlil NPA3OHUK, NOIMOMY NPABOCIABHbLE Bepyioujue COOUPAIOMCSL 8 XPAMAX,
YUmoObL NPUHSAMb Yyacmue 6 NPa3OHU4HOU cydicobe Ha Podcoecmaso)

3ananne 17.
[MepeBenute mpemIokeHne Ha pycckuii si3pik: Easter is the day when Jesus Christ resurrected.

(omeem: Ilacxa — smo denw, koecoa éockpec Hucyc Xpucmoc)

3ananue 18.

[MepeBenute mpemIoKEHUE HA PYCCKUit s13bIK: SPaso-Prilutsky monastery is an Orthodox monastery located in VVologda
oblast.

(omeem: Cnaco-Ilpunyyxuti MOHACMbIPL — M0 NPABOCILABHBII MOHACMBIPb, PACNOLONCEHHBIU 8

Bonozoockoii obracmu)

3aganmue 19.
YCcTaHOBUTE COOTBETCTBHE MEXKIY Ha3BaHUSAMHU PyOpHK U HCTOUHHKamMu B bubmuu. K kax 1o mo3unuu nepeoro
CTOJIONA MO0EPUTE COOTBETCTBYIONIYIO MO3HIIUIO BTOPOTO CTONONIA.

PYBPUKU NCTOYHUKN

1) The Beatitudes a) Exodus

2) The Conversion of Saul b) The letter of James

3) The Ten Commandments ¢) The first letter of Paul to the Corinthians

4) Taming the Tongue d) The Gospel according to Matthew and Luke
5) The Way of Love e) The Acts of the Apostles

(omeem: 1d, 2e, 3a, 4b, 5¢)

3amanue 20.
YcTaHOBHUTE COOTBETCTBHE MEXIY IPEAIOKCHUAMH H MPONYIIEHHBIMU B HIX IMEHAMHU TPOPOKOB. K KakI0# mo3umm
MIEPBOTO CTOJNONA IMTOAOEPUTE COOTBETCTBYIOIIYIO TTO3UIMIO BTOPOTO CTOJIOIA.

TTPEJIOXXKEHU A NMEHA
1) The word of God to a people who were “deaf and blind” is spoken in the book of . a) Jeremiah
2) The book of ___is an honest portrayal of god allowing a good man to suffer
3) The name of the “weeping prophet” was . b) Isaiah
4) The name of the prophet who interpreted Nebuchadnezzar’s dream was . c) Daniel
5) The book of __is made up of five poems, each an expression of grief over the fall of d) Lamentations
Jerusalem.
e) Job

(omeem: 1b, 2e, 3a, 4c, 5d)

3aganue 21.
YcTaHOBUTE COOTBETCTBUE MCEXIY OIMMMCAHUEM MPA3JTHUKOB U UX HA3BAHUSAMMU. K Ka)KI[Oﬁ IMO3UIINH IIEPBOI0 CTOJ'I6L[a
MoI0EPUTE COOTBETCTBYIOIIYIO TTO3UIHIO BTOPOTO CTOJIOIA.

OIIMCAHMUE ITPA3JHUKA HA3BAHUE ITPA3/THIKA

1) The occasion on which the Angel Gabriel appeared and told the a) The Annunciation
Virgin Mary that she would bear the baby Jesus Christ
2) August 28™, kept as a special day to remember the bodily taking up

of the Virgin Mary into Heaven b) Advent

3) The period of the 7 weeks before Christmas

4) The period of 40 days before Christmas c) (The Feast of) the Assumption
5) A Christian holy day celebrated in memory of the coming of the d) Lent

three kings from the East to see the baby Jesus e) Epiphany




(omsem: 1a, 2c, 3b, 4d, 5e)

3aganue 22.

Boccranosute TIPAaBUJIBHYIO ITOCJIIEAOBATECIIBHOCTD MOJIMTBEI.

a) Thy kingdom come,

b) for Thine is the kingdom, and the power, and the glory, forever! Amen

c) Give us this day our daily bread, and forgive us our debts, as we forgive our debtors;
d) Our Father, Who art in the Heavens,

e) and lead us not into temptation, but deliver us from the evil one.

f) Thy will be done, on earth as it is in heaven.

g) hallowed be Thy name.

(omeem: d, g, a, f, c, e, b)

3aganne 23.

Boccranosute TIPAaBUJIBHYIO ITOCJIIEAOBATECIIBHOCTD MOJIMTBEI.

a) thee who without defilement gavest birth to God the Word,

b) and truly more glorious than the seraphim;

c) Itis truly meet to bless thee, O Theotokos,

d) the true Mother of God, thee do we magnify.

e) More honourable than the cherubim

f) the ever-blessed and most immacule, and the Mother of our God.

(omeem: c, f, e, b, a, d)

3amanmne 24.

BbI6epI/ITe 13 NPCIIOKCHHBIX BApUAHTOB CJIOBOCOYCTAHUC, Hanboiee noaxoasdmee mo CMbICITY IMMOAYCPKHYTOMY CJIIOBO-
COYCTAaHUIO.

Is the cornerstone of peace and harmony a universal prosperity?

a) deviation from
b) foundation for
¢) destruction of

d) lack of

(omeem: b)

3aganne 25.

Bribepute npaBmibHbIA 0TBET Ha Borpoc: In what language was the Septuagint written?
a) English

b) German

¢) Old Slavonic

d) Latin

e) Greek

(omeem: €)

3amanue 26.

[TepectaBbTe BhIETEHHBIE OYKBBI TAKUM 00pa30oM, YTOOBI MOJYYHIIOCH CIOBO, MTOAXOIAIIEe K KOHTEKCTY
1. Permute the letters in race for the synonym of ‘worry/ anxiety’.

(omeem: care)

2. Permute the letters in slot for an adjective meaning ‘unable to find the way’.
(omeem: lost)

3. Permute the letters in live to get the opposite of ‘good’.
(omeem: evil)

4. Add a letter to in for a word meaning ‘the breaking of holy law’.
(omeem: sin)

5. Change a letter in leaven for the opposite of ‘hell’.
(omeem: heaven)

6. Change a letter in parish to get a verb meaning ‘to die’.
(omeem: perish)
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7. Change a letter in boy for a word meaning ‘great happiness’.
(omeem: joy)

8. Change a letter in gill for a word meaning ‘volition’.
(omeem: will)

9. Change a letter in preach for the synonym of ‘quest’.
(omeem: search)

10. Change a letter in fiddle for a verb meaning ‘to destroy the pureness of’.
(omeem: defile)

11. Remove a letter from ashtray for an adverb meaning ‘off the right way’.
(omeem: astray)

12. Remove a letter from wall for a rule of action.
(omeem: law)

13. Remove a letter from coward for a word having a similar meaning to ‘a mob’.
(omeem: crowd)

14. Join the letters of the words stud and mar together for a hot-tasting powder.
(omeem: mustard)

15. Open the brackets: We (to speak) just about you.
(omeem: speak unu have speaked)

16. Open the brackets: It’s two o’clock. They (to have) tea.
(omeem: are having)

17. Open the brackets: By the time we get to the library it (to close).
(omsem: will be closed)

18. Open the brackets: | think you (to make) a good choice.
(omeem: will make uzu made)

19. Open the brackets: Next year John (to study) Spanish.
(omeem: will study)

20. Open the brackets: We (to have) absolutely nothing to do last weekend.
(omeem: had)

21. Open the brackets: | hope you (to change) your opinion soon.
(omeem: will change wu change)

22. Open the brackets: | (to have) breakfast when the telephone rang.
(omeem: was having)

23. Open the brackets: That day the sun (to shine) since morning and the sky (to be) blue.
(omeem: had been shining ... was)

24. Open the brackets: He (to leave) for France last Sunday.
(omeem: left)

25. Open the brackets: We (to know) him since childhood.
(omeem: have known)

26. Open the brackets: What you (to do) here?
(omeem: are you doing)

27. Open the brackets: | (not to understand) what he is talking about.
(omsem: don't understand)
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28. Open the brackets: How long they (to live) in Rome?
(omeem: do they live unu will they live)

29. Open the brackets: Conradin fervently (to breathe) his prayer for the last time (Saki).
(omeem: breathed)

30. Open the brackets: That day she (to see of) in the church.
(omeem: was seen of)

31. Open the brackets: Your work (to judge) by quality, as opposed to quantity.
(omeem: is judged)

32. Add a tag-question to the sentence: You will lend me your dictionary.
(omeem: You will lend me your dictionary, won't you?)

33. Add a tag-question to the sentence: They don’t come here every day.
(omeem: They don’t come here every day, do they?)

2.2.2 Bonpocs as1 ycTHOro codecenopanus (biaok A)

MeToauueckue yka3zanus. [Ipu oTBeTe Ha BOMPOCH Uil YCTHOTO/ITMCbMEHHOTO codece/10-
BaHU (OMPOC, KOJUIOKBUYM, pyOEKHBIH KOHTPOJIb M Jp.) JOJDKHBI OBITH PACKPBITHI OCHOBHBIE I10O-
JIO)KEHHsI BOIIPOCA MJIM 3a/IaHKsI YePe3 CUCTEMY apryMEHTOB, IMOJKPEIUICHHBIX (haKTaMu, IprUMepa-
MH; 00OCHOBAHBI IpeJIaracéMble PEIICHHsI, IPUCYTCTBYIOT JIETaIbHbIC TOSICHEHHS, OPUTHHAIbHBIC
HpeIOKEHUsI, 00JIaIa0IINE AIEMEHTAMH TIPAKTHYECKOH 3HAYUMOCTH.

[lepedyeHp KOMIETEHIMIA (YACTH KOMIICTEHIIHI ), IPOBEPSIEMBIX OLIEHOYHBIM CPEICTBOM:
(OIIK-7.4; OIIK-7.7).

Bompockl it yctHOTO coOece1oBaHus TO3BOJISIOT JUATHOCTUPOBATD TUIAHUPYEMBIC pe-
3yJIbTaThl CPOPMHUPOBAHHOCTH KOMITETCHIIUN B KATETOPUU «YMETh/BIIAJICTh.

Read the following text and do the given tasks:

[MpouTHTe ClAEAYIOMNI TEKCT U BHIIOJIHUTE JaHHBIC 33 JaHUS:

The Parable of the Barren Fig Tree

And He told this parable, “A man had a fig tree planted in his vineyard, and he came seeking
fruit on it and found none. 7And he said to the vine dresser, ‘Look, for three years now I have come
seeking fruit on this fig tree, and I find none. Cut it down. Why should it use up the ground?’ 8 And
he answered him, ‘Sir, let it alone this year also, until I dig round it and put on manure. 9Then if it
should bear fruit next year, well and good; but if not, you can cut it down.” ” (Lk. 13: 6-9).

1. Is the fig tree, mentioned in the parable, fertile?

2. How long has a man been waiting for the fig tree to bear fruit?

3. What does the vineyard’s owner intend to do with the tree?

4. What is the vinedresser’s answer in defence of the fig tree?

5. What lesson does The Parable of the Fig Tree teach us?

6. Whom does the barren Fig Tree, described in the parable, symbolise?

2.2.3 Tembl rpynnoBbIX/ HHAMBHAYAJIbHBIX ceMUHapcKuXx 3anaTuil (baok B, biok C)

C nensio 6onee 3¢ (HheKTUBHOTO yCBOCHUS 00y4arOMIMMUCS MaTepuana peKOMEeHIyeTcs MpH
MIPOBEJCHUH TMPAKTUYECKUX 3aHATUN MCIOJIb30BaTh HAIJIAHBIE MOCOOMS U Pa3AaTOYHbIE Mare-
pHaibl, a TakKKe — TaKue TEXHUYECKHE CPEACTBAa OO0Y4YEeHHs, KaK MPOCIYIINBAaHUE ayJHOTEKCTOB,
POCMOTP Y4€OHBIX BHICOPMIBMOB, paboTa ¢ y4eOHBIMH KOMIBIOTEPHBIMU MPOTrpaMMaMU M T.JI.
[TporpamMa mnpenycMaTpuBaeT MOJATOTOBKY OOYYaIOUIMXCS K YYacTHIO B pealbHOM OOIICHMH.
Takyro 3aa4y MO>KHO BBIIIOJIHUTH, €CJIM B Ka4eCTBE CPEJCTBA OOyUEHHUs Ha 3aHATHUSAX HCIIOJb30-
BaTh 3JIEMEHTHI €CTeCTBEHHOr0 o01mieHus. [10100HbIH Mo1X0 HalelleH Ha 00yuyeHHe 00yJaronmxcs
KOMMYHHUKaTUBHOW KOMIIETEHIIMH, T.€. Ha MPUOOpPETEHHE YMEHUH I0JIb30BAThCS BCEMH BUIAMHU
pedeBolt nesrenbHOCTH. [lapannenbHo ¢ M3y4eHHEM s3bIKa KaK CHUCTEMBI OTJEIbHBIX JIEKCHYECKUX
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M TPpaMMaTHYCCKHX CTPYKTYp CTYACHTBHI YYaTcs HMCIOJB30BaTh JAaHHBIC CTPYKTYPhI B peUH,
MpUOOPETAIOT HABBIKKM YITOTPEOIEHUS UX B PEATbHBIX KOMMYHHKATHBHBIX CUTYAITHIX.

EcrecTBennnie CUTyauuun OGH.ICHI/IH MOTYT CO34aBaThbCA HA OCHOBC YUTACMBIX B ayJAUTOPUHU
TEKCTOB, KOorga OIPEACICHHBIC 3aJaHUA IPEIoagaBaTeiad I10 O6CY)KI[€HI/IIO COACpKaHNA TCKCTOB
IMPOBOLIUPYIOT 06y11a101111/1xc;1 K BBICKA3bIBAHHUIO CBOCTO OLCHOYHOI'O OTHOLICHHA K paccMar-
puBaeMoi ipobieme. bosiee akTHBHBIM Takoe oOCyKIeHHe OyeT P UCIIOJIb30BAaHUH HEKOTOPOI
HATJISITHOCTH: PUCYHKOB, CXEM, TMarpaMM U T.I. AKTUBU3aluu (HopM OOIIeHHUs: CITIOCOOCTBYET MPo-
CMOTp M OOCYXJIEHHE YYEOHBIX BHUICONPOrpaMM M BUIACOPHIBLMOB. 3ajiaya IMperoaBaTelis 3ak-
JIOYacTCAd B pallMOHAJIBHOM ITOCTPOCHHHU 3aHATHA, HA KOTOPOM IIPUMEHAIOTCA BHUACOMATCPpUAJIbl, U
YMEJIOW OpraHu3alu UX OOCYXKIEHHs ¢ OOy4yarolIMMHUCS C HUCIOJb30BaHHUEM 3apaHee Ompere-
JICHHBIX PEYCBBIX o6pasu0B.

[Iupoko UCHOIB3YIOTCS aKTUBHBIC M MHTEPAKTHUBHBIE (POPMBI IPOBEICHUS 3aHATHIA:

- IIPOCKTHaA METOJHKA,

- oOyueHue B COTPYAHUYECTBE,

- MHTEPHET-TEXHOJOTUH (TECTUPOBAHHE B PEKHMME OHJIAMH, paboTa ¢ MHTEPHET-MPOTrpaM-
MaMHu);

- POJICBBIC I/IFpBI;

- MUKPO-KOH(EPEHIIHH.

Bce BrImIE NEPCUUCIICHHBIC TCXHOJOIMM IIOMOTI'alOT pCaiu30BaTh JIUYHOCTHO-OPUCHTHUPO-
BaHHBIN MOX0/1 B 00y4YeHUH, 00SCTICUNBAIOT HHIUBUyaTH3aUI0 U quddepeHiuanuio ooydeHus ¢
Y4€TOM CIIOCOOHOCTEN CTYIAEHTOB, UX YPOBHS OOYUEHUS U CKJIOHHOCTEH.

OI[HI/IM N3 MHHOBAIMOHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX MCTOJ0B 06yquH$I HHOCTPAaHHOMY A3BIKY
SABJIACTCA ACJIOBAsA HIpaA. ,HCJIOBa}I urpa HanejiCHa, IIpPEeKAC BCCro, Ha npno6peTeHHe 06y11a10-
IIUMHUCS HABBIKOB MHOA3BIYHOT'O 06HICHI/I$I, OJHAaKO, €CJIM MOCTPOUTH €€ HAa MaTCpHUaJIC, CBA3AHHOM C
Oynymeil npodecCHOHaIbHONW JEATENbHOCThI0 O0YUYaoOIUXCs, TO B MPOLECC H3Yy4eHUs HHOCT-
PaHHOTO S3bIKa OyIyT BKJIIOUEHBI U AJIEMEHTHI MPO(ECCHOHATBHOTO OOIIEHUS, YTO, HECOMHEHHO,
IMOBBICUT HHTCPECC 06y‘laIOI_I_[I/IXC$I K SA3BIKY. B kauectBe MOACIn HGHOBOﬁ HUI'pbl MOKHO HCIIOJIb-
30BaTh MI/IKpO-KOH(l)epCHLII/II/I, Ha KOTOPLIX CTYACHTHI BBICTYIIAIOT C NOATOTOBJICHHBIMHA KOPOTKUMU
AOKJIalaMHU, OIIIIOHUPYA APYT APYTY. I[eJ'IOBa}I urpa CHOCO6CTByeT paCIuPCHUIO JIMHI'BUCTUYCCKUX
3HaHUN 00Y4aIOIINXCsl, COBEPILIEHCTBOBAHUIO UX KAK KOMMYHUKATHBHBIX TAPTHEPOB.

CYH_IGCTBCHHO AKTUBU3HUPOBATD U MOIACPHU3UPOBATHL IIPOLECCC O6y‘{eHI/I$I IIOMOTIar0T
KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJOTUHU. DJIEKTPOHHBIE MPOrPaMMBbI MO3BOJISIIOT B OOJBIIEH CTENEHHU Pa3HO-
O6pa31/ITB Hpeﬂ’b}IBHHeMHﬁ y‘Ie6HBII71 MaTepHrall, a TAKKEC PaCHIUPAOT BO3MOKHOCTH TPCHUPOBKU U
MOBBIMIAIOT d(PPEeKTUBHOCTh yCBOCHUs MaTepuana. OcTaBasich OJMH HAa OJUH C KOMITBIOTEPHOU
IporpaMMoii, o0yJaromuiicss 4yBCTByeT cedst 6oee cBOOOAHBIM, PAaCKOBAaHHBIM, OCOOCHHO, €CIIU
porpaMma IpeaoCcTaBiIsieT eMy BpeMs Ha oOayMbIBaHHE OTBETOB. ClielyeT OTMETHUTh HEMaJo-
Ba)KHBIN (baI(T, 49TO HCIOJIB30BAaHUC KOMIIBIOTCPHBIX MPOrpaMM MOBLIMIACT IMMPECTUK JUCHHUIIIIMHBI
KaK TaKOBOW. Ydamuecss ¢ OOJIBIIUM JIOBEPHUEM OTHOCATCS K y4eOHOHM Mporpamme, KOTopas co-
OTBCTCTBYCT BO3MOKHOCTAM U Tpe6OBaHI/I}IM COBpPCMCHHBIX O6p830BaT eJIbHBIX TEXHOJIOTUM.

B u3yuenuun Kypca npeaycMoTpeHa caMoCTosTeNbHas paboTa 00ydaroluXxcsl, BKIOYaroIas
HN3YUCHUC peKOMeHﬂyeMOﬁ y‘le6H01>i JIATCPATypPbl U CCTCBBIX I/IH(I)OpMaLII/IOHHBIX HMCTOYHHKOB,
BBITIOJTHCHHUE IMHUCBbMCHHBIX M YCTHBIX AOMAalIHUX SaI[aHHfI U CaMOCTOSATCIBbHBIX pa60T, pa60Ty C
TCKCTAMHU, 3ayUYUBaHNEC CJIOB.

OO0pa3upbl TEKCTOB [JIs1 YTeHHS, lIePeBOAa U Ay AUPOBAHUSA

Mat. 5:1-20 (King James’ Bible)

And seeing the multitudes, he went up into a mountain: and when he was set, his disciples
came unto him: And he opened his mouth, and taught them, saying, Blessed are the poor in spirit:
for theirs is the kingdom of heaven. Blessed are they that mourn: for they shall be comforted.
Blessed are the meek: for they shall inherit the earth. Blessed are they which do hunger and thirst
after righteousness: for they shall be filled. Blessed are the merciful: for they shall obtain mercy.
Blessed are the pure in heart: for they shall see God. Blessed are the peacemakers: for they shall be
called the children of God. Blessed are they which are persecuted for righteousness' sake: for theirs
is the kingdom of heaven. Blessed are ye, when men shall revile you, and persecute you, and shall
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say all manner of evil against you falsely, for my sake. Rejoice, and be exceeding glad: for great is
your reward in heaven: for so persecuted they the prophets which were before you. Ye are the salt
of the earth: but if the salt have lost his savour, wherewith shall it be salted? it is thenceforth good
for nothing, but to be cast out, and to be trodden under foot of men. Ye are the light of the world. A
city that is set on an hill cannot be hid. Neither do men light a candle, and put it under a bushel, but
on a candlestick; and it giveth light unto all that are in the house. Let your light so shine before
men, that they may see your good works, and glorify your Father which is in heaven. Think not that
I am come to destroy the law, or the prophets: | am not come to destroy, but to fulfil. For verily |
say unto you, Till heaven and earth pass, one jot or one tittle shall in no wise pass from the law, till
all be fulfilled. Whosoever therefore shall break one of these least commandments, and shall teach
men so, he shall be called the least in the kingdom of heaven: but whosoever shall do and
teachthem, the same shall be called great in the kingdom of heaven. For | say unto you, That except
your righteousness shall exceed the righteousness of the scribes and Pharisees, ye shall in no case
enter into the kingdom of heaven.

John 1:1-27 (King James’ Bible)

In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. The
same was in the beginning with God. All things were made by him; and without him was not any
thing made that was made. In him was life; and the life was the light of men. And the light shineth
in darkness; and the darkness comprehended it not. There was a man sent from God, whose name
was John. The same came for a witness, to bear witness of the Light, that allmen through him might
believe. He was not that Light, but was sent to bear witness of that Light. That was the true Light,
which lighteth every man that cometh into the world. He was in the world, and the world was made
by him, and the world knew him not. He came unto his own, and his own received him not. But as
many as received him, to them gave he power to become the sons of God, even to them that believe
on his name: Which were born, not of blood, nor of the will of the flesh, nor of the will of man, but
of God. And the Word was made flesh, and dwelt among us, (and we beheld his glory, the glory as
of the only begotten of the Father,) full of grace and truth. John bare witness of him, and cried,
saying, This was he of whom | spake, He that cometh after me is preferred before me: for he was
before me. And of his fulness have all we received, and grace for grace. For the law was given by
Moses, but grace and truth came by Jesus Christ. No man hath seen God at any time; the only
begotten Son, which is in the bosom of the Father, he hath declared him. And this is the record of
John, when the Jews sent priests and Levites from Jerusalem to ask him, Who art thou? And he
confessed, and denied not; but confessed, | am not the Christ. And they asked him, What then? Art
thou Elias? And he saith, | am not. Art thou that prophet? And he answered, No. Then said they
unto him, Who art thou? that we may give an answer to them that sent us. What sayest thou of
thyself? He said, I am the voice of one crying in the wilderness, Make straight the way of the Lord,
as said the prophet Esaias. And they which were sent were of the Pharisees. And they asked him,
and said unto him, Why baptizest thou then, if thou be not that Christ, nor Elias, neither that
prophet? John answered them, saying, | baptize with water: but there standeth one among you,
whom ye know not; He it is, who coming after me is preferred before me, whose shoe's latchet | am
not worthy to unloose.

1 Ex. 20 (King James’ Bible)

And God spake all these words, saying, | am the LORD thy God, which have brought thee
out of the land of Egypt, out of the house of bondage. Thou shalt have no other gods before me.
Thou shalt not make unto thee any graven image, or any likenessof any thing that is in heaven
above, or that is in the earth beneath, or that is in the water under the earth: Thou shalt not bow
down thyself to them, nor serve them: for | the LORD thy God am a jealous God, visiting the
iniquity of the fathers upon the children unto the third and fourth generation of them that hate me;
And shewing mercy unto thousands of them that love me, and keep my commandments. Thou shalt
not take the name of the LORD thy God in vain; for the LORD will not hold him guiltless that
taketh his name in vain. Remember the sabbath day, to keep it holy. Six days shalt thou labour, and
do all thy work: But the seventh day is the sabbath of the LORD thy God: in it thou shalt not do any
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work, thou, nor thy son, nor thy daughter, thy manservant, nor thy maidservant, nor thy cattle, nor
thy stranger that is within thy gates: For in six days the LORD made heaven and earth, the sea, and
all that in them is, and rested the seventh day: wherefore the LORD blessed the sabbath day, and
hallowed it. Honour thy father and thy mother: that thy days may be long upon the land which the
LORD thy God giveth thee. Thou shalt not kill. Thou shalt not commit adultery. Thou shalt not
steal. Thou shalt not bear false witness against thy neighbour. Thou shalt not covet thy neighbour's
house, thou shalt not covet thy neighbour's wife, nor his manservant, nor his maidservant, nor his
0X, nor his ass, nor any thing that is thy neighbour's. And all the people saw the thunderings, and the
lightnings, and the noise of the trumpet, and the mountain smoking: and when the people saw it,
they removed, and stood afar off. And they said unto Moses, Speak thou with us, and we will hear:
but let not God speak with us, lest we die. And Moses said unto the people, Fear not: for God is
come to prove you, and that his fear may be before your faces, that ye sin not. And the people stood
afar off, and Moses drew near unto the thick darkness where God was. And the LORD said unto
Moses, Thus thou shalt say unto the children of Israel, Ye have seen that | have talked with you
from heaven. Ye shall not make with me gods of silver, neither shall ye make unto you gods of
gold. An altar of earth thou shalt make unto me, and shalt sacrifice thereon thy burnt offerings, and
thy peace offerings, thy sheep, and thine oxen: in all places where I record my name | will come
unto thee, and I will bless thee. And if thou wilt make me an altar of stone, thou shalt not build it of
hewn stone: for if thou lift up thy tool upon it, thou hast polluted it. Neither shalt thou go up by
steps unto mine altar, that thy nakedness be not discovered thereon.

1 Cor. 12 - 13 (King James’ Bible)

Now concerning spiritual gifts, brethren, 1 would not have you ignorant. Ye know that ye
were Gentiles, carried away unto these dumb idols, even as ye were led. Wherefore | give you to
understand, that no man speaking by the Spirit of God calleth Jesus accursed: and that no man can
say that Jesus is the Lord, but by the Holy Ghost. Now there are diversities of gifts, but the same
Spirit. And there are differences of administrations, but the same Lord. And there are diversities of
operations, but it is the same God which worketh all in all. But the manifestation of the Spirit is
given to every man to profit withal. For to one is given by the Spirit the word of wisdom; to another
the word of knowledge by the same Spirit; To another faith by the same Spirit; to another the gifts
of healing by the same Spirit; To another the working of miracles; to another prophecy; to another
discerning of spirits; to another divers kinds of tongues; to another the interpretation of tongues: But
all these worketh that one and the selfsame Spirit, dividing to every man severally as he will. For as
the body is one, and hath many members, and all the members of that one body, being many, are
one body: so also isChrist. For by one Spirit are we all baptized into one body, whether we beJews
or Gentiles, whether we be bond or free; and have been all made to drink into one Spirit. For the
body is not one member, but many. If the foot shall say, Because | am not the hand, I am not of the
body; is it therefore not of the body? And if the ear shall say, Because | am not the eye, | am not of
the body; is it therefore not of the body? If the whole body were an eye, where were the hearing? If
the whole were hearing, where were the smelling? But now hath God set the members every one of
them in the body, as it hath pleased him. And if they were all one member, where were the body?
But now are they many members, yet but one body. And the eye cannot say unto the hand, | have
no need of thee: nor again the head to the feet, I have no need of you. Nay, much more those
members of the body, which seem to be more feeble, are necessary: And those members of the
body, which we think to be less honourable, upon these we bestow more abundant honour; and our
uncomely parts have more abundant comeliness. For our comely parts have no need: but God hath
tempered the body together, having given more abundant honour to that partwhich lacked: That
there should be no schism in the body; but that the members should have the same care one for
another. And whether one member suffer, all the members suffer with it; or one member be
honoured, all the members rejoice with it. Now ye are the body of Christ, and members in
particular. And God hath set some in the church, first apostles, secondarily prophets, thirdly
teachers, after that miracles, then gifts of healings, helps, governments, diversities of tongues. Are
all apostles? are all prophets? are all teachers? are all workers of miracles? Have all the gifts of
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healing? do all speak with tongues? do all interpret? But covet earnestly the best gifts: and yet shew
I unto you a more excellent way.

Though I speak with the tongues of men and of angels, and have not charity, | am become as
sounding brass, or a tinkling cymbal. And though | have the gift of prophecy, and understand all
mysteries, and all knowledge; and though | have all faith, so that I could remove mountains, and
have not charity, | am nothing. And though | bestow all my goods to feed the poor, and though I
give my body to be burned, and have not charity, it profiteth me nothing. Charity suffereth long,
and is kind; charity envieth not; charity vaunteth not itself, is not puffed up, Doth not behave itself
unseemly, seeketh not her own, is not easily provoked, thinketh no evil; Rejoiceth not in iniquity,
but rejoiceth in the truth; Beareth all things, believeth all things, hopeth all things, endureth all
things. Charity never faileth: but whether there be prophecies, they shall fail; whether there be
tongues, they shall cease; whether there beknowledge, it shall vanish away. For we know in part,
and we prophesy in part. But when that which is perfect is come, then that which is in part shall be
done away. When | was a child, | spake as a child, | understood as a child, | thought as a child: but
when | became a man, | put away childish things. For now we see through a glass, darkly; but then
face to face: now | know in part; but then shall I know even as also | am known. And now abideth
faith, hope, charity, these three; but the greatest of these is charity.

Gen. 1 (King James’ Bible)

In the beginning God created the heaven and the earth. And the earth was without form, and
void; and darkness was upon the face of the deep. And the Spirit of God moved upon the face of the
waters. And God said, Let there be light: and there was light. And God saw the light, that it was
good: and God divided the light from the darkness. And God called the light Day, and the darkness
he called Night. And the evening and the morning were the first day. And God said, Let there be a
firmament in the midst of the waters, and let it divide the waters from the waters. And God made
the firmament, and divided the waters which wereunder the firmament from the waters which were
above the firmament: and it was so. And God called the firmament Heaven. And the evening and
the morning were the second day. And God said, Let the waters under the heaven be gathered to-
gether unto one place, and let the dry land appear: and it was so. And God called the dry land Earth;
and the gathering together of the waters called he Seas: and God saw that it was good. And God
said, Let the earth bring forth grass, the herb yielding seed, and the fruit tree yielding fruit after his
kind, whose seed isin itself, upon the earth: and it was so. And the earth brought forth grass, and
herb yielding seed after his kind, and the tree yielding fruit, whose seed was in itself, after his kind:
and God saw that it was good. And the evening and the morning were the third day. And God said,
Let there be lights in the firmament of the heaven to divide the day from the night; and let them be
for signs, and for seasons, and for days, and years: And let them be for lights in the firmament of
the heaven to give light upon the earth: and it was so. And God made two great lights; the greater
light to rule the day, and the lesser light to rule the night: he made the stars also. And God set them
in the firmament of the heaven to give light upon the earth, And to rule over the day and over the
night, and to divide the light from the darkness: and God saw that it was good. And the evening and
the morning were the fourth day. And God said, Let the waters bring forth abundantly the moving
creature that hath life, and fowl that may fly above the earth in the open firmament of heaven. And
God created great whales, and every living creature that moveth, which the waters brought forth
abundantly, after their kind, and every winged fowl after his kind: and God saw that it was good.
And God blessed them, saying, Be fruitful, and multiply, and fill the waters in the seas, and let fowl
multiply in the earth. And the evening and the morning were the fifth day. And God said, Let the
earth bring forth the living creature after his kind, cattle, and creeping thing, and beast of the earth
after his kind: and it was so. And God made the beast of the earth after his kind, and cattle after
their kind, and every thing that creepeth upon the earth after his kind: and God saw that it was good.
And God said, Let us make man in our image, after our likeness: and let them have dominion over
the fish of the sea, and over the fowl of the air, and over the cattle, and over all the earth, and over
every creeping thing that creepeth upon the earth. So God created man in his own image, in the im-
age of God created he him; male and female created he them. And God blessed them, and God said
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unto them, Be fruitful, and multiply, and replenish the earth, and subdue it: and have dominion over
the fish of the sea, and over the fowl of the air, and over every living thing that moveth upon the
earth. And God said, Behold, I have given you every herb bearing seed, which is upon the face of
all the earth, and every tree, in the which is the fruit of a tree yielding seed; to you it shall be for
meat. And to every beast of the earth, and to every fowl of the air, and to every thing that creepeth
upon the earth, wherein there is life, | have given every green herb for meat: and it was so. And God
saw every thing that he had made, and, behold, it wasvery good. And the evening and the morning
were the sixth day.

2.3 OneHoYHBbIE CPeCTBA A/ IPOMEKYTOYHOH aTTeCTAMHI

2.3.1 Bonpocsl 1151 noAroToBku k 3avery (bJok D)

Metoauyeckue ykazanus. V3yuenue aucuuruinabl «MHOCTpaHHBIN s3bIK B mpodeccuo-
HATBHOH KOMMYHHKAIIUW» 3aBEPIIAeTCs cladyeil 3adera, KOTOpPBIN sBIiseTcss (GopMOl HTOrOBOTO
KOHTPOJIA 3HAHUN U YMEHUM, TOTYYEHHBIX HA JIEKIUSAX, CCMUHAPCKUX, IPAKTUYECKUX 3aHATUAX U B
IpoIecce CaMOCTOSITETLHON pabOTHI.

Jlns gomycka K 3a4eTy Wi MOJIy4YeHUs 3a4eTa o aucuuiuinie «MHOCTpaHHBIN S3bIK B IIPO-
(deccroHaIbHOW KOMMYHUKALMM» OO0Yy4aroUIUiicsl JOJIKEH aKTUBHO paboTaTh BO BpPEMs ayAUTOp-
HBIX 3aHSATUH, a TAK)KE BBIMOIHITH 33/1aHUS B PAMKaX CaMOCTOSTEIbHON PabOTHI.

B mepuon moaroToBKM K 3a4eTy/3aueTy C OLIEHKOI/3K3aMeHy oOydaroniuecs BHOBb 00pa-
HIAI0TCS K MPOHJeHHOMY ydeOHOMY MaTepuany. [Ipu 3ToM OHM HE TOJIBKO CKPEIUISIFOT MOJTy4YeHHBIE
3HAHUS, HO U MOJTYYaloT HOBBIE.

[ToaroroBka o0yyaromierocs K 3a4eTy BKJIIOUaeT B ceOs TpU dTama: ayJuTOpHAs U BHEAYAH-
TOpHasi CaMOCTOsITeNIbHAs paboTa B TEUEHUE CEMECTpa; HEMOCPE/ICTBEHHAs MOJIrOTOBKA B IHH,
MPEALIECTBYIOIINE 3a4eTy 110 TeMaM Kypca; MOATrOTOBKAa K OTBETY Ha BOIPOCHI, COAEPIKAIIUECS B
ouerax.

JlutepaTypa 1Uisl IOATOTOBKH K 3a4eTy PEKOMEHAyeTCs MpernojaBaTesneM Ju00 yKa3aHa B
paboueli nmporpaMMe MUCHHUILUIMHBL. OCHOBHBIM MCTOYHUKOM ITOJTOTOBKH K 3a4€Ty SBJISICTCS KOH-
CIEKT JIEKIIUH, e yueOHBIH MaTepuall 1aeTcsi B CUCTEMAaTH3UPOBAHHOM BH/JIE, OCHOBHBIE MOJIOXKE-
HUS €r0 JETATU3UPYIOTCS, TOJKPEIUIAIOTCS COBPEeMEHHBIMU (pakTaMu U uHbOpMaIue, KOTopbie B
CUJIYy HOBU3HBI HE BOIIUIA B ONMyOJIMKOBaHHBIE MMEYaTHbIE HCTOUYHUKH. B X0/1e MOATOTOBKH K 3a4eTy
oOyyJaronuMcs HeoOX0IUMO O0pallaTh BHUMaHUE HE TOJILKO Ha YPOBEHb 3alIOMUHAHMS, HO U Ha
CTEeTeHb IOHUMAaHUS H3J1araeMbIX MpooIeM.

3adeT mpOBOJIUTCS MO OMJIeTaM, OXBATHIBAIOIINM BECh MPOMICHHBIN MaTeprall. [lo okoHua-
HUU OTBETA MPEMNoJiaBaTelb MOXKET 3aJ1aTh 00ydJaromeMycsl OMOIHUTENbHBIE U YTOUYHSIIOIINE BO-
npocel. Ha moAroToBky K oTBeTy 1o BorpocaM odydaromemycs gaercsd 30 MUHYT ¢ MOMEHTA MOIy-
YeHUs UM OuiieTa.

Ilepeyenb KoMIeTeHUMH (YACTH KOMIIETEHILUil), NMPOBEpPAEeMbIX OLEHOYHBIM Cpel-
ctBoM: (OIIK-7.4; OIIK-7.7).

Bonpocsr k 3auery (biok A, biok B, biok C) no3BosisitoT AMarHocTUpoBaTh IIaHUPYyEMBbIe
pe3ynbTaThl CHOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMN B KATETOPHSIX «3HATHY, «YMEThY, «BIAJIETh.

JIyist ycrienmHoM cjauu SK3aMeHa M0 JUCHUIUINHE HEOOXOAMMO BBIMOTHUTH TPU KIIFOUEBBIX
3a/IaHUS:

- MPOYECTh M MEPEBECTH OTPHIBOK HEATANTHPOBAHHOTO TEKCTA,

- IPOYECTh U nepeBecTd pparment uz bubnmm;

- BBICTYIIUTB C YCTHBIM COOOIIIEHNEM Ha MPEIJIOKEHHYIO TEMY.

Becena na remy «HemHoro o ce6e».

becena na remy «Most cembs».

becena Ha remy «Most MmeuTay.

becena Ha TeMy «Bepa B Moe )KHU3HU».

Becena na remy «KybaHb — TeppuUTOpHS MUPA U JTFOOBH.

AR A
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6. becena na remy «Poccusi — Most Pomunay.

7. becena Ha TeMy «AHIIIMHACKHN SI3bIK — OCHOBA MEKTYHAPOIHON KOMMYHHUKAIIHH.
8. becena na remy «Mos moOUMast KHUTa.

9. bBecena Ha remy «Moe 00MMO€ My3bIKaTbHOE IPOU3BEICHUE.

10. Becena Ha Temy «Mou Ipy3bsi».

11. becena Ha Temy «Camblil 3HAYMMBIN JIJI1 MEHSI XPUCTUAHCKUH TTPa3THUK.

12. becena Ha Temy «Most yueba B CEMHUHAPHI.

13. becena na remy «Mou Ipy3bsi — CEMUHAPUCTHI»

TekcThl OJH JK3aMEHa

1. After many years of persecution and restriction the Church has regained the opportunity
to carry out catechetical and religious-educational activity in society and also to carry out charitable
work for the needy, in hospitals, homes for the elderly and prisons.

2. Many new dioceses have been established throughout the years of Patriarchal ministry.
The Primate of the Russian Orthodox Church tirelessly worked for the building up of church life
and called upon all members of the Church without any exception to participate in it more actively
and responsibly on conciliar basis.

3. His Holiness Patriarch Kirill 1 of Moscow and All-Russia (Kupwut |, TTarpuapxMoc-
koBckuitnBcesPycu) is a Russian Orthodox bishop, now elected Patriarch of the Russian Orthodox
Church. He has been a Metropolitan of Smolensk and Kaliningrad since 1991, Chairman of the
Russian Orthodox Church's Department for External Church Relations, and permanent member of
the Holy Synod since November 1989.

4. Kirill I was born Vladimir MikhailovichGundyayev (BaamumupMuxaittoBuul yH/isieB)
on November 20, 1946, in Leningrad, Soviet Union. Kirill I is an Erzya—Mordvin by ethnic origin.
His father Mikhail and grandfather Vasiliy were both Russian Orthodox priests.

5. The conservative wing in the Russian Orthodox Church criticized Kirill of practicing
ecumenism throughout the 1990s. In 2008, breakaway Bishop Diomid of Anadyr and Chukotka
criticized him for associating himself with the Catholic Church. However, in a recent statement,
Metropolitan Kirill stated that there could be no doctrinal compromise with the Roman Catholic
Church, and that discussions with them did not have the goal of seeking unification.

6. From the early times of Christianity, the Blessed Virgin Mary, because of Her great vir-
tues, Her help to the needy, and Her preeminent role in God's plan for the salvation of mankind,
held a distinct position of admiration and love among Christians.

7. The Orthodox Church expresses reverence toward the Blessed Virgin by the many feast
days commemorating the various events in Her life. In prayers the Virgin Mary is called Theotokos,
which in Greek means the Mother of God, since the One Who was born from Her was at the time of
conception and always will be the true God.

8. Many Christian preachers and poets composed prayers, songs of praise (called
Akathists) (from the Greek, meaning not-sitting) and inspirational sermons in honor of the Virgin
Mary. With all this reverence for the Blessed Virgin Mary, Theotokos, it is consoling and enlighten-
ing to learn how she lived, how she prepared herself, and how she blossomed to such a spiritual
height as to become the receptacle for the incarnate Word of God.

9. Several prophecies of the Old Testament foretold of the incarnation of the Son of God
and of the blessed Woman who would become a tool for the salvation of mankind. The very first
promise concerning the Redeemer, heard by our fallen ancestors Adam and Eve, contained a proph-
ecy about a special Woman. God said to the devil: "I shall put enmity between thee and the Woman,
and between thy seed and Her Seed" (Genesis 3:15).

10. It should be noted that during the time of the Old Testament the progeny were always
called the seed or descendent of a male parent. Only here is the Redeemer-to-Come referred to as
the Seed of the Woman, and this was the first indication that He would have no human father. Many
centuries afterward the prophet Isaiah added important details to this first prophecy of Genesis.

11. It should be noted that during the time of the Old Testament the progeny were always
called the seed or descendent of a male parent. Only here is the Redeemer-to-Come referred to as
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the Seed of the Woman, and this was the first indication that He would have no human father. Many
centuries afterward the prophet Isaiah added important details to this first prophecy of Genesis.

12. Even though the word "Virgin" did not seem right to the ancient Hebrews, since a birth
without fail conjectured conjugal cohabitation, they did not dare to substitute another more "appro-
priate” word, for example, "woman." Another important message in the prophecy of Isaiah about
the coming Messiah is that He will be God Himself.

13. As we know from early Christian writings, the Apostle Luke the Evangelist personally
knew the Virgin Mary and based several chapters of His Gospel on Her recollections. He even
quoted Her exact words several times. He was a physician and an artist, and because of his affection
for Her, he painted Her portrait, from which later icon painters made copies.

14. The Birth of the Most Holy Virgin Mary. As time drew near for the Redeemer of the
world to be born, there lived in the town of Nazareth, in Galilee, a man by the name of Joachim
with his wife Anna. Joachim was a direct descendant of King David but lived a very modest and
simple life.

2.3.2 TemaTuKa KypcOBBIX padoT
KypcoBas pabora o AUCHUILUIMHE HE NPENyCMOTpEHA

3 MeToauyeckue MaTepUAJIbl, ONpPe/eIsiiolIue MPoleaypPhbl OlleHUBAHUS 3HAHMH,
YMeHHsI M HABBIKOB U (MJIM) ONBITA AeSITeJbHOCTH, XapaKTepU3yWINUX 3Tanbl (popMupoBa-
HHUS KOMIIeTeHIUH

3.1 Texkymuii KOHTPOJIb OCYIIECTBISIETCS B XOA€ Y4eOHOIO IMpolecca U MHAUBUIYAIbHOM
paboThI ¢ 00yJaIOUIMMHUCS, TIO pe3yiIbTaTaM pabOThl Ha MPAKTHUECKUX 3aHATUSX. OCHOBHBIMU (Op-
MaMHM TEKYILEro KOHTPOJIS 3HAaHUH SBIISIOTCS:

— IpOBEpKa KayecTBa YCBOCHMsI MPOOJEMHBIX BOIPOCOB M3Yy4aeMOro Marepuana B XOje
TJIAHOBBIX 3aHSATHI;

— TIOATOTOBKA JIOKJIAJ0B M COOOMICHUH il 00CYXK/IEHUS Ha MPAKTUYECKUX 3aHATHIX, UX
OILICHUBAHMCE;

— MPOBEJICHUE MPAKTUIECKUX pabOT ISl OLIEHKHU M 3aKPEIJICHUS] HABBIKOB;

— HallMcaHMe MMCbMEHHBIX PadoT, KOHTPOJIBHBIX paboT, TECTOB U T.JI.

IIpu mpoBeieHUH TEKYLEr0 KOHTPOJIS IPEIIAratoTCs CICAYOINE KPUTEPUN:

Kpumepuu ouyenku padomul 00yuaroumuxca Ha cemunapax:

OneHka «OTINYHOY:

— mIyOOKO€e U MPOYHOE YCBOGHUE MaTepuaa TeMbl U pa3/iena;

— TIOJIHBIE, IIOCJIEIOBATENbHBIE, TPAMOTHBIE, JIOTUYECKH H3JIaraéMble apryMEHTUPOBAHHBIE
OTBETHI,

— JIeMOHCTpalus o0yJaromuMcs 3HaHUH B 00beMe NMPONHIEHHOW MPOrpaMMBbl U JIOMOJTHH-
TEJIbHO PEKOMEHI0BAHHOMU JTUTEPATYPBI;

— BOCIpOM3BEIEHUE YUeOHOro MaTepuana ¢ TpeOyeMoil cTeneHbl0 TOUHOCTH.

Onenka «xopoumo»:

— HaJHM4YUe HECYIIECTBEHHBIX OIIMOOK, HE JOCTATOYHO apryMEHTHPOBAaHHBIE OTBETHI Ha BO-
IIPOCHI;

— JIeMOHCTpaius o0yJarouMcs 3HaHUN B 00beMe MPONHIEHHON MPOrpaMMBbl;

— YeTKoe M3JI0KEeHHE yueOHOro Marepuara.

OneHka «y10BJE€TBOPUTEIbHOY:

— HaJHM4YMe HECYIIECTBEHHBIX OIIMOOK B OTBETE, OTCYTCTBUE apryMEHTAIlH, HO JOCTaTOY-
HO TPaMOTHOE U JIOTUYHOE U3JI0KEHUE;
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- JEMOHCTpanus OO0ydJaroIMMCS HEAOCTATOYHO MOJHBIX 3HAHWK MO TMPONACHHOM IMpo-
rpaMMe, OTCYTCTBHE apryMEHTALINH;

— HE CTPYKTYPHUPOBAaHHOE, HE I'PaMOTHOE U HE JIOTMYHOE U3JI0kKEHHE y4eOHOro MaTepuana
IIPU OTBETE.

OneHka «HeyA0BJIeTBOPUTEIbHO:

— HE3HaHHE MaTepHajia TEMbl WIN pa3zena;

— Cepbe3HbIe OIMOKH P OTBETE.

Kpumepuu oyenku npaxmuueckou pabomoi:

O1eHKa «OTJIMYHON!

— TBOpPYECKOE IJIAHUPOBAHUE BBIIIOJHEHHUE PAKTUUECKON padoThI;

— JIEMOHCTpaIs 00y4aromuMcs 3HaHU B 00beMe MPOWUJCHHON MPOrpaMMBbl U JOMOJTHH-
TEJIbHO PEKOMEHIOBAaHHOM JINTEPATYPHI;

— IPaBUJIBHOE U aKKYPATHOE BBIIIOJIHEHUE 3aJaHHM;

— yMEHHE MOJIb30BaThCs CIIPABOYHOM JIUTEPATYpPOMd, HATTIAHBIME MTOCOOUSIMH, TpUOOpaMu
U IPYTUMH CPEACTBAMH.

OneHka «xopomo»:

— MPaBUIbHOE IUIAHUPOBAHUE BHIIIOJHEHUE MPAKTUUECKON PadOThI;

— JIEMOHCTpalys 00yJaroUMMcs 3HaHUH B 00beMe IPOiIeHHON IpOrpaMMBl;

— IMpaBWJIbHOE BBIIIOJIHEHUE 3a/laHUl, C MCIOJIb30BAaHUEM CIPABOYHON JMUTEpaATyphl, Har-
JSIAHBIX TIOCOOMI, IPUOOPOB U JPYTUX CPEICTB;

— HaJM4YUe HECYLECTBEHHBIX OLIMOOK, HE JJOCTATOYHO apI'yMEHTHPOBAaHHbIE OTBETHI Ha BO-
IPOCHI 110 TEME MPAKTUYECKON padOTHI.

OneHka «y/10BJIETBOPUTEIBHOY !

— HE3HAYUTEJIbHbIE OLIMOKY MPU IUIAHUPOBAHUHU U BBIIIOJIHEHUH 33/IJaHUM;

— 3aTpyJHEHHUsS C MUCIOJIb30BAHMEM CIIPABOYHOMN JUTEPATyphl, HAIVISIAHBIX OCOOMMH, Mpu-
OOpOB U APYTHUX CPE/CTB.

OneHka «Hey10BJICTBOPUTEIbHO .

— HEyMEHHE CIUIAHUPOBATh BBIIIOJIHEHUE IPAKTUUECKOH padoThI;

— HE3HaHHe MaTepuajia TEMbI WK pa3zena;

— Cepbe3HbIe OMIMOKY MPH BBIOJIHEHUH 3aJaHUsL.

Kpumepuu oyenku NiCbMEHHBIX M YCTHBIX OTBETOB 00y4aroluxcs

Kputepun onenkmn:

— NpasuibHOCMb OTBETA MO COACPNKAHUIO 3aJaHUs (YUYUTHIBAETCS KOJMYECTBO U XapakTep
OLIMOOK MPH OTBETE);

— noanoma WM 2nybuna oTBeTa (YUUTHIBAETCS KOJIMYECTBO YCBOEHHBIX (DaKTOB, MOHATHH U
T.1L.);

— 0CO3HaAHHOCMb OTBETA (YUUTHIBAETCS IOHMMAHUE U3JIaraeMoro MaTepuana);

— JI02uKa W3JI0KEHUsl MaTepuaia (y4UThIBAaeTCs YMEHHE CTPOUTH LIEIOCTHBIM, MOCcienoBa-
TeNbHBIN paccKa3, PAMOTHO I0JIb30BAaThCS CIIEUAIIBHON TEPMUHOJIOTHEN);

— PAayUOHAILHOCHb UCTIONB30BaHHBIX MIPUEMOB U CIOCOOOB PELICHUS MOCTaBIEHHON yuel-
HOM 3a1aun (YUUTHIBAE€TCS YMEHHUE HCII0JIb30BaTh Hanbosee IpOrpecCUBHbIE U 3PPEKTUBHBIE CIIO-
COOBI TIOCTHKEHUS 1IEJIN);

— cBoespemMeHHOCmb N dhekmueHocmy UCTIONBb30BAHMS HAMIIAIHBIX ITOCOOMN U TeXHUYe-
CKHX CPEJICTB IpH OTBeTE (YUYUTHIBAETCS CIOCOOHOCTh I'PAMOTHO U C MOJIB30M MPUMEHATh HarJsi-
HOCTb M IEMOHCTPAIIMOHHBII OMBIT IPH YCTHOM OTBETE);

— UCIOJIb30BaHuUE JIONOJHUTENILHOTO MaTepraa;

— PalMOHAIBHOCTH HCIIOJIb30BAHUS BPEMEHM, OTBEJIEHHOIO Ha 3ajaHue (He omoOpsercs
3aTSHYTOCTh YCTHOTO OTBETa BO BPEMEHH, C YYETOM WHAMBHUIYAIbHBIX OCOOCHHOCTEH
00ydJaromuxcs).

O1eHKa «omauuHoy» BHICTABIISETCS, €CIIM 00yYarOIUCs:

— MOJIHO U apTyMEHTHPOBAHO OTBEYAET 110 COJAEPKAHUIO 3aJaHUS;
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— 00Hapy>KuBaeT NOHUMaHUE MaTepuasa, MOXKEeT 00OCHOBaTh CBOM CYXKIIEHUS, IPUMEHHUTD
3HAHMS HA MPAKTUKE, MPUBECTH HEOOXOAUMBIC TPUMEPHI HE TOJIBKO MO Y4eOHUKY, HO M CaMOCTOS-
TEJIbHO COCTABJICHHBIE;

— U3JIaraeT MaTepual MocjIeJ0BaTeIbHO U IPABUIIBHO.

OneHka «xopouio» BBHICTABISETCS, €CIU OOYYalOUIUIICS N1aeT OTBET, YOBIIETBOPSAIOIINN
TEM K€ TPEOOBaHUSAM, UYTO W IS OICHKH «OTIUYHO», HO JOMycKaeT 1-2 ommOKH, KOTOphIE caM
K€ UCTIPABJISIET.

O1neHka «y0061emeopumenbHo» BHICTABIACTCS, €CIM O0y4YarOMIUNCS OOHApPYKHBAET 3HA-
HUE ¥ TIOHUMaHHE OCHOBHBIX MOJIOKEHUH JaHHOTO 33aJaHus, HO:

— M3JaraeT MaTepuan HEMOJHO M JOMYCKaeT HETOYHOCTU B ONPEACNICHUU MOHATHH WU
(bOpMYyITUPOBKE MPABUIT;

— HEe yMeeT JOCTaTOYHO ITyOOKO U JI0Ka3aTelbHO 000CHOBATH CBOM CYXKICHHS U MPUBECTH
CBOM MPUMEDHI;

— M3J1araeT MaTepHuajl HEeMoCIeI0BaTeIbHO U JJOMyCKAET OLUIMOKH.

OueHka «Hey0oe1emeopumeIbHo» BHICTABISIETCS, €CIM 00yJaroluiics oOHapyKUBaeT He-
3HaHUE OTBETA Ha COOTBETCTBYIOIIEE 3aJaHUeE, JONYCKAeT OMMOKHA B (HOPMYITHPOBKE ONpEACTICHUN
U TPaBUJI, UCKAXAIOIIHE UX CMBICT, OECOpsSI0YHO M HEYBEpEeHHO u3naraer marepuain. OneHka
«HEYJIOBIIETBOPUTEIHHO)» OTMEUAET TaKHe HEIOCTATKU B MOATOTOBKE 00YYaIOIIETOCs, KOTOPBIE SB-
JISIIOTCSL CEPbE3HBIM MPEMATCTBUEM K YCIICITHOMY OBIIAJICHHUIO TOCIEAYIONINM MaTepHAIOM.

Kpumepuu oyenku 00Kk1a008:

OneHka «OTJIUYHOY:

- HaJIM4Ke YEeTKOro IJIaHa JOKJIaJa;

- PacKpbITHE B IOKJI/I€ CyTU MPOOIIEMBI;

- CaMOCTOSITENBHOCTh B MOAOOPE (haKTUUECKOTr0 MaTepualla U aHAJIMTUYECKOI0 €ro OCMBbIC-
JICHUS;

- cBOOOJJHOE M3JI0’KEHUE MaTepualla U YeTKHE OTBETHI Ha MOCTaBJICHHbBIE BOIIPOCHI.

OlLieHKa «XOPOLIOY:

- YMEHHE U3JI0KUTh CKATO OCHOBHBIE MOJIOKEHUS TOKIa/1a;

- PacKpbITHE B IOKJI/I€ CyTU MPOOIIEMBI;

- CaMOCTOSITENBHOCTh B MOAOOPE (haKTUUECKOTro MaTepualla 1 aHAJIMTHYECKOI0 €ro OCMbIC-
JICHUS;

- cBOOOJHOE M3JI0KEHHE MaTepuasa U OTBEThl Ha MOCTaBJIEHHbBIE BOIPOCHI C HECYIIECTBEH-
HBIMH, HO OBICTPO MCIPABIISIEMBIMH JTOKJIATIMKOM OIMIMOKAMH.

OneHka «y/10BJIeTBOPUTEIbHO:

- coJlepKaTeIbHOE BBICTYIJICHUE, HO AOKIAIUUK 3aTPYTHSIETCS CKATO U3IOKUTH OCHOBHBIC
MOJIO’KEHUS JOKJIaa;

- JI€MOHCTpalus O0y4YaroUIMMCsl HEJOCTAaTOYHO TMOJHBIX 3HAHWN MO TeMe JOKIaaa, OTCYT-
CTBHUE apTyMEHTAIUH;

- HE CTPYKTYpUPOBAaHHOE M3JI0KEHHE MaTepuana JOoKJajaa, MpH OTBETe Ha BOMPOCHI JAOMYC-
KaeT OLIMOKH.

OreHKa «HEeYA0BJIETBOPUTETbHO:

— JIOKJIaJl He TIOJTOTOBIICH.

3.2 [IpomexyTodHast aTTecTanus IPOBOIUTCS B (hOpMe 3a4eTa WK IK3aMeHa.

IIpu npoBeneHnn NPOMEKYTOUYHOTO KOHTPOJIS IIPEUIaratoTCs CIEAYIOINE KPUTEPHUHU:

YpoBeHb 0CBOEHHS YUE€OHBIX JUCIHUILIMH 00Y4alOIMMUCS B paMKaxX MPOMEXYTOUHOH aTTe-
CTallMM OIPEAEIAETCS CIEAYIOIUMU OLEHKAMU: «OTIUYHO», «XOPOLIO», «YIOBIETBOPUTEIBHO»,
«HEYJIOBJIETBOPUTEIBHO.

OLIEHKH «OTJIMYHO)» 3aCIIy’KHBaeT 00y4Jaroluiics, 0OHapYyKUBIINI BCECTOPOHHEE, CHUCTe-
MaTHYeCcKoe U TiyOoKoe 3HaHHME y4yeOHOro marepualia, yMEHHe CBOOOJHO BBIMOJIHATH MpaKTHYe-
CKHE 33JJaHus, IPEAYCMOTPEHHBIE TPOTrPAMMOH, YCBOMBIIHNI OCHOBHYIO JINTEPATYPY M 3HAKOMBIN C
JTOTIOJIHUTEILHOM JINTEpaTypOil, pPEKOMEHI0BAHHON ITPOrpaMMOil.
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OILIEHKH «XOPOLIO» 3aCITyXHBAaeT 00y4aroImuiicsi, OOHAPYKUBIIMKA MOJTHOE 3HAHUE Y4eOHO-
ro Marepuania, yCHellHO BBIIOJHIIOUIMI NPEeIyCMOTPEHHBIE B IPOrpaMMe NMPAKTUYECKUE 3aaHus,
YCBOMBILNN OCHOBHYIO JINTEPATYPY, BBICTABIISAETCS PEKOMEHI0BAHHYIO B nporpamme. OneHKa «xo-
po1Io» 00yJaromMMes, MOKa3aBUIMM CIIOCOOHBIM CHCTEMAaTHYECKHM XapakTep 3HAHUW MO IUCIU-
IUTMHE U K UX CaMOCTOSITEIbHOMY IOMOJHEHUIO U OOHOBJICHHIO B XOJI¢ JalibHEHIIeH ydeOHOU pa-
00ThI U MpoeccCHnoHaAbHOM 1eATENbHOCTH.

O1LEHKH «Y/10BJI€TBOPHUTEIbHO» 3aCITyKHUBAeT 00yJaroImuiicsi, 0OHAPYKUBIIMNA 3HAHHS OC-
HOBHOT'0 y4eOHOro MaTepuaia B o0beme, HeoOXOIMMOM JUIsl AajibHeeld yueObl U mpeacTosieit
paboThl 1o npodeccuu, CIPaBIAIOMIUNACS C BBIIOJIHEHUEM MMPAKTUYECKUX 3a1aHUM, TPEeTyCMOTPEH-
HBIX [IPOTrpaMMOii, 3HAKOMBIX C OCHOBHOM JIUTEPATYPOU, PEKOMEHIOBAaHHOUN mporpammoii. OLeHka
«YAOBIIETBOPUTEIHHO» BBICTABISETCS OOYYAIOIIUMCS, OMYCTUBIIMM IOTPEIIHOCTH B OTBETE Ha
9K3aMEHE U IPH BBINOJHEHUH K3aMEHAIIMOHHBIX 33/IaHui, HO 00JIaAal0NM HEOOXOIMMBIMHU 3Ha-
HUSAMM JIJIS1 UX YCTPAHEHUs MO/ pyKOBOJICTBOM IpENOAaBaTeNsl.

O1eHKa «HeY/A0BJIEeTBOPUTEIBLHO» BBICTABISIETCS 00ydaronieMycs, 0OHapYXHUBIIEMY IPO-
Oenbl B 3HAHHUSIX OCHOBHOTO Y4eOHOrO Marepuala, JOMYCTUBIIEMY MPUHIUIHAIBHBIE OMIMOKU B
BBITNIOJIHEHUH [IPELYCMOTPEHHBIX MPOrpaMMON NMPAKTUYECKUX 3aAaHUN. OLEHKa «HEYJOBJIETBOPHU-
TEIbHO» CTABUTCS O0YYaIOUIUMCS, KOTOpPble HE MOTYT MPOJAOJDKUTH 00YYeHHE WM MPUCTYIUTH K
npoeCCHOHATBLHON JESITETLHOCTH MO0 OKOHYAHUHM 00pa30BaTENIbHOTO YUPEXKICHHsS 0e3 JOMOITHH-
TEJIbHBIX 3aHATUH IO COOTBETCTBYIOLIEH AUCIUIUIMHE.

B 3aBHCHMOCTH OT KOJIMYECTBAa BOIPOCOB, BKIIFOUEHHBIX B 3K3aMEHAIMOHHBIC OMJIETHI, 00-
11asi OLICHKA BBICTABJISETCS.

IIpu nByx Bompocax:

«OTJIMYHOY, €CTTU 00€ OLEHKU «OTIHYHOY;

«XOpOILO», €CTIN 00€ OLIEHKH «XOpOILIO» UM OJHA U3 OLEHOK «OTJIMYHO», a BTOpPas «XOpo-
110» WIH «yJIOBIETBOPUTEIBHOY;

«yOBJICTBOPUTEIILHO», €CIU 00€ OLEHKH «yJOBJIETBOPUTEIIbHO» WM OJHA U3 OLIEHOK
«YJOBJIETBOPUTEIILHO», & BTOPAsi «XOPOLIO»;

«HEYJOBIIETBOPUTEIHHO», €CIIH XOTsI OBl OZJHA U3 OLIEHOK «HEYIOBICTBOPUTEIHLHOY.

[Ipu Tpex Bompocax:

«OTJINYHOY, €CIIU BCE OLEHKU «OTJIIMYHOY» WIN OJIHA U3 HUX «XOPOIIOY;

«XOPOIIO», €CITU He O0Jiee OJJHON OLEHKHU «YOBICTBOPUTEIBHO;

«YZI0OBJIETBOPUTEIILHO», €CJIN JIBE U 00JIe€ OLIEHOK «YAOBIETBOPUTEIBHOY;

«HEYIOBJIETBOPUTEIIBHO», ECIIM YEM OZIHA OLIEHKA «HEYJOBIETBOPUTEIIBHO», a OCTAJIBHBIE
HE BBIIIE «yIOBIECTBOPUTEIBHO)» WIH JIBE OLIEHKHU «HEYAOBIETBOPUTEIBHO.

3.3 Ilo pe3ynbTaTam BBITOJIHEHHS KYPCOBOil padoThl 00yJaroeMycsi BEICTABIISIETCS] OIICH-
Ka «OTIUYHOY, «XOPOILO0», KYJOBIECTBOPUTEIBHOY, HIIU «HEYIOBIETBOPUTEILHO.

[Ipu 3ammre KypcoBoil paboThl BhICTaBiIseTCS AU(PepeHIupOBaHHAs OIEHKA MO MATH-
OayuIbHOM HIKae.

OneHka «0TJIMYHO» BBICTABISAETCS 00yUaroeMycss KOTOPBIiA:

- BBINIOJIHMJI B CPOK M Ha BBICOKOM YPOBHE BEChb HaMeUeHHBIH 00BbeM palboThl, OmMpesesieH-
HBII 3aJ]aHUEM K KypCOBOMY MpoeKTy (pabore);

- TPOJIEMOHCTPUPOBAI YMEHHUE NPAaBUIBHO OMNpeAesaTh U 3(P(PEKTUBHO peliaTh OCHOBHBIE
3aJ]a4 KypCOBOTo MpoeKTa (paboThl);

- Ha JIOTIOJIHUTEINIbHBIE BONIPOCHI MIPETo1aBaTelNsi 00yJaroluiicst Jal NpaBUiIbHbIE OTBETHI;

- TPOJIEMOHCTPUPOBAI CBOOOJHOE BIIAJCHWE KOHIICTITYaJbHO-TIOHATHHHBIM anmapaToM,
HAYYHBIM SI3bIKOM M TEPMHHOJIOTHEH COOTBETCTBYIOIIECH MTUCIUIUTHHBI (MOITYIs).

O1eHKa «XOPOIO0» BBICTABIAETCS 00YJarOMEMyCs, KOTOPBIH:

- BBITIOJTHIJI B CPOK M HAa TOCTOWHOM YPOBHE BECh HAMEUYCHHBIH 00beM pabOoThI, OTpeIeIIcH-
HBIN 33J]aHUEM K KypCOBOMY MPOEKTY (pabore);

- TIPOJIEMOHCTPUPOBAI YMEHHUE NMPABWIBHO OMPEACIATh U dPPEKTUBHO peliaTh OCHOBHBIE
3aJ]a4y KypcoBOTro poeKTa (padoThl);
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- Ha JIOTIOJTHUTENIbHBIC BOIPOCHI MIPETOAaBaTeNsi O0yUYaIOUIUIiCS Tal YaCTUYHO TPABHILHBIC
OTBETHI,

- MIPY TIOJATOTOBKE M M3JI0KEHUU JOKIJIa/la HE MPOAEMOHCTPUPOBAI BIIaJIECHUE KOHIEITYalb-
HO-TIOHSTHHHBIM aIlllapaToM, HAYYHBIM SI3bIKOM U TEPMUHOJIOTHEH COOTBETCTBYIOMICH TUCITUTIIIHNHBI
(Momysis1) HA JOCTATOYHOM YPOBHE W HE MPOJEMOHCTPUPOBAI YBEPEHHOE M apryMEHTHPOBAHHOEC
U3JIOKEHUE MaTepHaia.

OrneHka «yA0BJIETBOPUTEIbHO)» BBICTABIISCTCS 00YJarOIIEMYCs, KOTOPBIA BBIIOIHWI KYp-
coBoii mpoekT (paboTy), HO HE MPOSIBKI TBOPUYECKOTO MOAX0Aa K PELICHHUIO IMOCTABJICHHBIX 3a/1ad,
HE MPOJAECMOHCTPUPOBAI TUIYOOKUX 3HAHUH TEOPHH W YMEHHUSI IPUMEHATH €€ Ha MPAKTUKE, TIPH BbI-
MOJTHEHUHW KYPCOBOTO MPOEKTA JOMYyCKaJl HETOYHOCTH U OMIMOKH, KOTOPBIE HE CMOT MCIIPaBUThH IO-
cJie IPOBEPKH KypCOBOro mpoekra (paboTsl) mpenogaBareieM. Ha 3amure gomyckan ommoOKd U He-
TouHocTU. Ha tonosiHuTEIbHBIE BOIIPOCHI IIPENO/IaBaTeNsl HE CMOT AaTh apryMEHTHUPOBAHHbBIE OTBE-
TBI.

OreHKa «HEYT0BJEeTBOPUTEIBLHO» CTABUTCS O0yUYaIOMIEMYCsl, KOTOPBI HE BBIMOJIHIII TO-
CTaBJICHHBIC B KypCOBOM paboTe 3a/1aun; HEe UCIPABUI OIIMOKH B XOJC BBIOJTHEHHUS KypCOBOM pa-
OOTBI, HE ITOATOTOBMII JOKIAI.
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